
 
 

 

 
  Reservation contract • Reservierungsanfrage • Reserverings aanvraag 

 
 
 

Nom - Prénom / Name Firstname...................................................... Date de naissance / Date of birth ................................ 
 
Adresse      /      Adress................................................................................................................................................................................ 
Code postal / Post code ..................... Ville / City................................................................... Pays / Country ............................ 
 
Tél.      /     Phone........................................................................    E-mail...................................................................................................    
Immatriculation véhicule / licence plate number / KFZ-Kenneichen / Autokenteken....................................................................................................... 
 
ACCOMPAGNANTS / ACCOMPANYING PERSONS / BEGLEITPERSONEN / BEGELEIDENDE PERS. 

 
Nom - Prénom/ Name Firstname............................................................ Date de naissance / Date of birth .......................... 
1 ........................................................................................................................................................................................................... 
2 ........................................................................................................................................................................................................... 
3 ........................................................................................................................................................................................................... 
4 ........................................................................................................................................................................................................... 
5 ........................................................................................................................................................................................................... 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
Je reconnais avoir pris connaissance des conditions de location et du 
règlement intérieur et les accepte. Je m’engage à respecter la nudité 
obligatoire à l’intérieur du camping. 

I herewith acknowledge that I am fuyll aware of the general conditions 
and site regulations and accept them. I‘m informed that I have to be 
naked inside the camping and I accept to observe this obligation. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

Hiermit bestätige ich, von den Allgemeine Geschäftsverbindungen - 
Vermietung und der Zeltplatzordnung Kenntnis genommen zu haben und 
sie zu akzeptieren. Die Vorschrift im camping nackt zu sein, nehme ich zur 
Kenntnis und verplichte mich, sie zu beflogen. 

Hierbij verklaar ik dat ik de algemene ovorwaarden en site-verordeningen 
accepteer. Ik weet dat ik naakt moet zijn in dea camping en accepteer 
deze verplichting. 

                                                                                              Mode de paiement de l’acompte / payment method :  
 

 

      Chèques vacances 
 
 
 

Chèque bancaire français 

A l’ordre de  

Camping La Plage des Templiers 
 

 

Virement Bancaire 

Bank transfer / Bankkontoüberweisung / 
Oveerschrijving (bank) 

 
 

IBAN 
FR76 1390 6000 0385 0222 9492 527 

    Crédit Agricole Sud Rhône Alpes  
07150 VALLON PONT D’ARC 
(BIC) : AGRIFRPP839  

 
                                                                            

 
 
 
 
 
 
 
 
Consultez les conditions générales de vente https://www.camping-
templiers-ardeche.com/file/CGV_TEMPLIERS_2024_FR.pdf/ 
Consult the general conditions of sale : https://www.camping-
templiers-ardeche.com/file/CGV_TEMPLIERS_2024_EN.pdf  
 
Date ........ / ... /2024 

Signature : 
(obligatoire) 

 

  
 
 
 
 
 

Votre réservation sera validée uniquement après réception de notre 
confirmation écrite. / Your booking will only be valid after receipt 
of your written confirmation. / Ihre Buchung wird erst nach Erhalt 
unserer schriftlichen Bestätigung gültig. / Uw verzekering is enkel 

geldig na ontvangst van onze schriftelijke bevestiging. 

 
 

Pas de remboursement 
en cas de départ 

anticipé. 
 

No refund in case of an 
early departure. 

 
Keine Zurückstattung 

bei vorzeitiger Abfahrt 
 

Geen terugbetaling bij 
vroegtijdig vertrek. 

EMPLACEMENT / PLACE / PLATZ / STAANPLAATS 

Dimension / Size / Grösse / Afmeting ...........................m X...........................m 
 
Secteur du camp choisi / Choice of place / Gewünschter Platz / Keus van Plaats  

(en    fonction    des disponibilités).......................................................................... 

2e choix souhaité/2nd choice ............... 3e choix souhaité/3rd choice........... 
ARRIVÉE LE / Arrival on / Ankunft am / Aankomst 
......................./......................./ 2024 à partir de 12 h  
  DÉPART LE / departure on / Abfahrt / Vertrek 

 
............................ / ........................./ 2024 avant 11 h 

Je m’engage à régler le solde de mon séjour le jour de mon 
arrivée. 

I agree to pay the balance the day of arrival. / Die Restsumme des Aufenthaltes ist 
am Ankunftstage zahlbar. / Ik ga akkoord met de betaling v/h bedrag op de dag van 

aankomst. 

      Muscade Colline( max.4pers.)
  

        Mayotte 2ème ligne(max 4pers.)   

 Mayotte Colline (max. 4pers.) 

 

 

   Lodge Amazone (max 5pers.)   

 

 Mayotte Front Beach (max.4pers.) 

  

Préférence N° Location/1st choice...................................................................................... 

2ème choix/2nd choice...................................................................................................... 
ARRIVÉE LE / Arrival on / Ankunft am / Aankomst ........../ ....... / 2024 à partir de 15 h 

     DÉPART LE / departure on / Abfahrt / Vertrek ................ /………/ 2024 avant 10 h 
 

Je m’engage à régler le solde 30 jours avant la date d’arrivée. 
I agree to pay the balance 30 days before arrival date. 

Restbetrag ist 30 Tag vor Anreise zahlbar. 
Ik ga akkoord met de betaling v/h restantbedrag 30 dagen voor aankomst. 

 
Je m’engage à régler le solde 30 jours avant la date d’arrivée. 

LOCATION / ACCOMODATION / VERMIETUNG / VERHURING 

30% du montant du séjour ……………………………………………………………………. € 
of the rent price / des Mietpreises / v/d totale prijs 
(montant location tente ou emplacement + adultes/enfants supplémentaires + treuil)x 30% + 16€ (frais de 
réservation)  
=> montant indiqué dans l’email de réservation 
(net amount of the rental or pitch + additionnal person/children + lift) x 30% + 16€ (booking fees) => deposit 
amount indicate in the booking confirmation email 

Frais de réservation ………..……………………………………………………….….…+ 16 € 
Booking fees / Reservierungsgebüren / Reserveringskosten  

Forfait treuil 1 aller + 1 retour………………………………………………………(+ 16 €) 
Round trip by lift for luggages / Warenaufzug / Heen en terug 

Assurance annulation  
(montant location tente ou emplacement + personnes supplémentaires + treuil) x 4%…………(+.……€) 
(net amount of the rental or pitch + additionnal person/children + lift) x 4%  

Cancellation insurance / Rücktrittversicherung / Annuleringsverzekering 

 = Total à verser à la réservation…………………………………………………………..€ 
Booking total amount / Anzahlungtotal / Totaalbedrag 
 

 Je souhaite souscrire à 
l’assurance annulation 
/ I take out the 
cancellation insurance 
policy 
 

 Je ne souhaite pas 
souscrire à l’assurance 
annulation et j’ai bien 
compris qu’aucun 
remboursement ne 
sera possible de la part 
de SARL La Plage des 
Templiers / I don’t 
want to take out to a 
cancellation insurance 
policy and I 
understand that a 
cancellation of my stay 
will not give rise to any 
refund 
 
 

è Voir conditions sur/ see 
conditions/ siehe 
bedingung /zie 
voorwaarden 

 www.plage-templiers.com 
ð Tarifs/Prices/Preise 

CHOIX OBLIGATOIRE :  
ASSURANCE ANNULATION / 

CANCELLATION INSURANCE/ 
STORNIERUNGSVERSICHERUNG/ 

ANNULERINGSVERZEKERING 
 

 Carte Bancaire/ Credit card : eSeason Resa - 
Réservation en ligne (webcamp.fr)  

POUR TOUT PAIEMENT PAR VIREMENT BANCAIRE OU POSTAL, NOUS VOUS DEMANDONS DE RENVOYER LA COPIE DU VIREMENT. 
FOR ALL TRANSFERS TO A BANK OR TO A POSTAL CHEQUING ACCOUNT PLEASE SEND THE COPY OF THE TRANSFER. 

FÜR JEDE BANK ODER POSTKONTOÜBERWEISUNG BZW. BITTEN WIR SIE, DIE PHOTOCOPIE IHRER ÜBERWEISUNG ZURÜCKZUSENDEN. 
VOOR ALLE TRANSFERS NAAR BANK OF POST ADRES, KOPIE STUREN V/D OVERDRACHT. 

Adresse postale : 
La Plage des Templiers 
906 route du Pont d’Arc 
07150 VALLON PONT D’ARC 
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